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Le so luz ion i  profess iona l i  Edarredo o l t re  a  r ispondere  a l le  rego le  ergonomiche 
e  ig ien iche essenz ia l i  a l l ’ambiente  profess iona le  sono dedicate  a  ch i  cons idera 
l ’accogl ienza ed i l  benessere  va lor i  insost i tu ib i l i .  K lass  rappresenta  l ’evo luz ione 
ne l l ’a r redo profess iona le  che esa l ta  o l t re  a l  ra ff inato  des ign,  un  aspet to 
fondamenta le  ne l l ’opera t i v i tà ;  l a  luce ,  d i f fusa  un i fo rmemente  su l  top  in  c r i s ta l lo . 
K lass ,  pensata  per  az ion i  s t raord inar ie .  •••  Edarredo professional solutions not only 
comply with ergonomic and hygienic rules which are a must for a professional environment, 
but are also dedicated to those who consider a warm welcome and wellness both 
irreplaceable values. Klass represents evolution in professional furnishing enhancing  an 
elegant design as well as an essential aspect of operativity: l ight, evenly diffused on the 
glass top. Klass, designed for extraordinary actions.

La cura di sè, 
inizia dal benessere.
Taking care of yourself 
starts with Wellness.

make your work shine  
ke

klass evolution

02 | 03



Composizione Klass: L 3000 P 500 H 810/1200 | Lavello KEX309/T | Frontali RAL 9010 | Servomobile KEV774 | Frontali RAL 9010 |  
Mini-laboratorio portatile Faster. ••• Klass composition: W 3000 D 500 H 810/1200  |  KEX309/T washbasin | RAL 9010 fronts | KEV774 
trolley | RAL 9010 fronts | Faster mobile finishing unit, the portable mini-laboratory.

ke   1
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Cristalli di “luce”

Migliorare la visione dell’area operativa è essenziale 
per la qualità del risultato. Klass  propone un sistema 
di retro illuminazione dei piani molto efficace poichè 
distribuisce la luce in modo uniforme su tutta la 
superficie, riducendo l’affaticamento “visivo”.
Klass, l’evoluzione nella luce. ••• Improving the vision 
of the working area is essential for a quality result. Klass 
offers  a truly effective back lighting system for the tops 
as it distributes the light evenly over the entire surface 
reducing eyestrain. Klass, evolution in light.

“Light” crystals
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Composizione Klass: L 2000 P 500 H 810/1200 | Lavello e top in Corian® | RAL 9010 | Servomobile KEV774 | Top in Corian® | Frontali 
nero Met | Servomobile KEV762 + KEX392 | Top in Corian® | Frontali nero Met. ••• Klass composition: W 2000 D 500 H 810/1200 |  
Washbasin and top in Corian®  | RAL 9010 | Trolley: KEV774  with  Corian® top | Metallic black  fronts | Trolley KEV762 + KEX392 | Corian® 

Top | Metallic black  fronts.
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Il piano ed il lavabo in Corian®, conferiscono a Klass particolare 
leggerezza estetica e purezza, grazie all’utilizzo di una tecno superficie 
ad elevata igienicità. La soluzione a basi sospese, si presenta in modo 
sobrio e lineare, la totale assenza di elementi di appoggio a pavimento 
è la soluzione ideale per agevolare le operazioni  di igienizzazione. 
Il servomobile ad alto contenimento è organizzato al suo interno nei 
minimi dettagli e completa la proposta arredativa di klass versione 
black&white. •••  The Corian® top and wash basin lend a certain aesthetic 
lightness and purity to Klass thanks to the use of a highly hygienic solid 
surface. The wall-hanging unit solution shows a minimal and elegant look, 
and the total absence of floor standing elements is ideal for an easier 
cleaning and sanifying. Even the minutest detail inside the high capacity 
mobile unit is well organised: it completes the Klass furnishing proposal in 
the black & white version.

Corian® 
la purezza 
su basi “sospese”
Corian® purity on “wall-mounted” units
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Sorprendente la capacità di servizio dei complementi di Klass. Il modulo KEV762 in versione dinamica: un piano di 
appoggio di 100 cm assistito da 5 cassetti estremamente versatili e funzionali. Il colore è una scelta importante perchè 
determina la personalità, esso comunica come un abito in ciascun dettaglio delle nostre soluzioni, disponibile in 
un’ampia gamma colori RAL. •••  The capability to assist  of the Klass furnishing accessories is astonishing. The KEV762 module 
in the dynamic version: a 100 cm top with 5 highly versatile and functional drawers. Colour is an all-important choice as it reveals your 
personality, it communicates in each detail of our solutions, as well as a dress would do, and it’s available in a wide range of RAL colours.

Efficienza su molti piani
Efficiency on many levels
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Composizione Klass: L 3000 P 500 H 810/1200 |  Lavelli KEX309/G  | Frontali verde Polinesia  |  Servomobile 
KEV762 + KEX392 |  Frontal i  nero Met |  Servomobile KEV774 |  Frontal i  nero Met. 
••• Klass composition: W 3000 D 500 H 810/1200 |  KEX309/G Washbasins  | Polynesian green fronts  
|  Trolley: KEV762 + KEX392 | Metall ic black  fronts | KEV774 trolley | Metall ic black  fronts.



New York, 
Tokyo, 
Parigi:
ovunque
Klass.
New York, Tokyo, Paris:
Klass is everywhere.

Il design made in Italy è da sempre un fiore 
all’occhiello nel mondo. Klass interpreta l’arredo 
professionale attraverso un look particolarmente 
accattivante nel quale l’aspetto ergonomico, 
igienico e funzionale si integra perfettamente in 
canoni estetici evoluti per rendersi apprezzabile 
ovunque. •••  Made in Italy design is always the 
feather in the cap all over the world. Klass interprets 
professional furnishing with a particularly eye-
catching look where the ergonomic, hygienic and 
functional aspects, blend in perfectly with modern 
aesthetics thus making itself being  appreciated 
everywhere and anywhere. 
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Composizione Klass: L 2000 P 500 H 810/1200 | Lavello KEX309/T | Frontali RAL 9010 | Servomobile KEV774 | Frontali RAL 9010 |  
Klass composition: W 2000 D 500 H 810/1200 | KEX309/T Washbasin | RAL 9010 fronts | KEV774 trolley | RAL 9010 fronts. 



Klass dispone di tre modelli di maniglie in acciaio inox satinato, ciascuna studiata per conferire alla composizione 
rigore e sobrietà, insuperabili per maneggevolezza e durata nel tempo. Klass in versione “minimal” è rappresentata 
dalla soluzione Inline, apertura di ante e cassetti con sistema push-pull.  •••  Klass has three handle models in brush 
finished stainless steel,  each one designed to lend simple charm and sobriety  to the composition, unmatched  for 
manageability and durability. The “minimal” Klass version is represented by the Inline solution with push-pull system 
for opening doors and drawers.

Prese 
“inossidabili”
“Stainless” handles
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Composizione Klass: L 3000 P 500 H 810/1200 | Lavelli KEX309/G | Frontali RAL 9010 e verde Polinesia | Servomobile KEV791 
|  Frontali inox e RAL 9010.  ••• Klass composition: W 3000 D 500 H 810/1200 | KEX309/G Washbasin | Polynesian green and RAL 
9010 fronts | KEV791 trolley | Stainless steel fronts and RAL 9010 frame.
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Acqua,
luce, 
colore.
Water, light, colour.
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Klass,
una scelta
naturale.
Klass, a natural choice.

Uno spazio luminoso e aperto alla visione naturale, favorisce comfort e benessere. 
Klass propone moduli sospesi, leggeri alla vista, dalla struttura compatta e 
organizzata. Il top in cristallo dall’illuminazione ampia e diffusa, garantisce la 
massima visibilità ed efficienza operativa.  •••  A luminous space open to a natural 
vision for more comfort and wellbeing. Klass offers  wall-mounted modules, light 
to the eye, with a compact and well organised structure. The glass top with wide 
reaching illumination guarantees maximum visibility and working efficiency.
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La bellezza 
è sinonimo
di cura. 
Beauty is synonym for care.

Affidabilità, competenza tecnica, relazioni e grande cura nell’ambiente professionale, fanno la differenza nella 
qualità del servizio di ogni professionista che si occupi di “salute e bellezza”. Klass è un prezioso strumento per 
migliorare il vostro lavoro e insieme, il benessere delle persone che si affidano a Voi.  ••• Reliability, technical 
skill, interaction and great care in the professional environment  make the difference in the quality of the service of all 
professionals having to deal with “Health and Beauty”. Klass is a precious tool for improving your work and at the same 
time the wellness of those who entrust themselves to your cares.
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Composizione Klass: L 3000 P 500 H 810/1200 | Lavello KEX309/T | Frontali RAL 4008.  ••• Klass composition: W 3000 D 
500 H 810/1200 | KEX309/T Washbasins | RAL 4008 fronts. 
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Composizione Klass: L 3000 P 500 H 810/1200 |  Lavelli KEX309/T | Frontali  RAL 9010 | Moduli pensili ALP321+ ALP320 | 
Servomobile KEV774 |  Frontali inox e RAL 9010. ••• Klass composition: W 3000 D 500 H 810/1200 | KEX309/T washbasins 
| RAL 9010 fronts | ALP321 & ALP320 hanging cabinets KEV774 trolley |  Stainless steel fronts and RAL 9010 frame. 
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Lavabi Klass,
cristallo o Corian®

libertà d’azione.  
Klass washbasins
In glass or Corian®

freedom of action.

Klass dispone di cinque varianti cromatiche per i lavabi in cristallo, oltre alla pregiata versione 
in Corian®  dalle caratteristiche di elevata igienicità, resistenza e bellezza. ••• With Klass you 
can choose among  five different colours for the glass washbasins besides the fine Corian® 
version which provides maximum hygiene, resistance and beauty.
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KEX 309/C

KEX 309/S

KEX 309/G

KEX 309/T

KEX 309/A

KEX 309/M
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ALU 1252ALU 5050ALU 2176

Maniglie 
inox
Klass
Klass stainless 
steel handles

INLINE



  

EdarrEdo srl , 7  Via s. GiusEppE  |  33082 azzano dEcimo (pn) italy 
tEl. + 39 0434 632624  |  Fax + 39 0434 631334 
e-mail: edarredo@edarredo.it   |   www.edarredo.it l’evoluzione dell’ambiente professionale
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